Послелоги
В отличие от европейских языков, в корейском нет предлогов. Их роль выполняют послелоги, которые ставятся после существительного. При этом падежное окончание присоединяется не к существительному, а непосредственно к послелогу. 

1. 위 (ви) – на, над.

책상위에 (чхэксанъ ви-е) – на столе

강물 위에 (канъмуль ви-е) – над рекой

2. 밑 (мит) – под

의자 뭍에 (ыйджа митх-е) – под стулом

소파 밑에 (сопха митх-е) – под диваном

3. 옆 (йŏп) – сбоку, рядом 
길 옆에 (киль йŏпх-е) – рядом с дорогой

어머니 옆에 (ŏмŏни йŏпх-е) – рядом с матерью

4. 뒤 (тви) – позади, за

가게 뒤에 (каге тви-е) – за магазином

학교 뒤에 (хаккйо тви-е) – за школой 

5. 앞 (ап) – перед

문 앞에 (мун апх-е) – перед дверями

집 앞에 (чип апх-е) – перед домом

6. 가운데 (каунде) – посреди

방 가운데에 (панъ каунде-е) – посреди комнаты

교실 가운데에 (кйосиль каунде-е) – посреди аудитории

7. 안 (ан) – внутри (чего-то незаполненного)

방안에 (панъ ан-е) – в комнате

집 안에 (чип ан-е) – в доме

8. 속 (сок) – внутри (чего-то заполненного)

물속에 (муль сог-е) – в воде

숲 속에 (суп сог-е) – в лесу
9. 사이 (саи) – между 

책상과 옷장 사이에 (чхэкссанъ-гва отчанъ саи-е) "между столом и шкафом"

너와 나 사이에 (нŏ-ва на саи-е) "между тобой и мной"
